
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI č. 48/190104/2015-SPOL 

uzavretá podľa § 262 ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov 

 

Článok 1 

Zmluvné strany 

 

1. Názov:   Technická univerzita v Košiciach 
Sídlo:   Letná 9, 042 00 Košice 

IČO:   00 397 610 

Zapísaná v:  zriadená na základe vládneho nariadenia č. 30/1952 Zb. 

o niektorých zmenách v organizácii vysokých škôl a zákona č. 

94/1991 Zb. o zmene názvu Vysokej školy technickej 

v Košiciach, zapísaná v Registri organizácií Štatistického úradu 

SR 

Štatutárny zástupca: Dr. h. c. prof. Ing. Anton Čižmár, CSc., rektor 

    (ďalej len „TUKE“) 

 

a 

 

2. Názov:   ANTIK Telecom, s.r.o. 
Sídlo:   Čárskeho 10, 040 01 Košice 

IČO:   36 191 400 

Zapísaná v:  Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, Oddiel Sro, 

vložka číslo: 10988/V 

Štatutárny zástupca: Ing. Igor Kolla 

    (ďalej len „ANTIK“) 

 

Článok 2 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je vytvorenie spoločného virtuálneho pracoviska Zmluvných 

strán v súvislosti s realizáciou projektu „Kompetenčné centrum znalostných technológií 

pre inovácie produkčných systémov v priemysle a službách“ (ďalej len „KC ZATIPS“), 

ktorý bol financovaný s využitím nenávratného finančného príspevku zo štrukturálnych 

fondov Európskej únie v rámci operačného programu Výskum a vývoj - OPVaV-

2010/2.2/06-SORO, ITMS kód projektu: 26220220155. 

2. Predmetom tejto Zmluvy je aj stanovenie oblasti pôsobenia spoločného virtuálneho 

pracoviska, podmienok jeho činnosti, práv a povinností Zmluvných strán pri realizácii 

spolupráce, určenie vlastníctva k výsledkom spolupráce, výkon práv duševného 

vlastníctva a zachovávanie mlčanlivosti. 

3. Spoločné virtuálne pracovisko je vytvorené za účelom výskumu v oblasti znalostných 

technológií zameraných na nové služby a postupy v oblasti optimalizácie metód 

a prístupov k multimediálnemu obsahu v sieťovom prostredí. 

4. Názov spoločného virtuálneho pracoviska je „Spoločné pracovisko TUKE a ANTIK“ 

(ďalej len „spoločné pracovisko“). 

5. Vedúcim spoločného pracoviska je doc. Ing. František Jakab, PhD. 

6. Za TUKE sa na činnostiach spoločného pracoviska podieľajú: 

a. doc. Ing. František Jakab, PhD. 

b. Ing. Miroslav Michalko, PhD. 



c. Ing. Peter Feciľak, PhD. 

7. Za ANTIK sa na činnostiach spoločného pracoviska podieľajú: 

a. Maroš Plučinský 

b. Ing. Martin Tkačik 

 

Článok 3 

Oblasti činnosti spoločného pracoviska 

 

1. Predmetom spolupráce Zmluvných strán a oblasťou činnosti spoločného pracoviska je: 

a) Výskum nových platforiem na báze existujúcich moderných operačných systémov: 

I. výskum nad platformou pre integráciu middleware, 

II. výskum nových služieb a možností využitia implementovaných riešení 

koncových klientskych set-top-boxov, 

b) Výskum nových mechanizmov a metód interakcie človek-prostredie: 

I. vývoj rozhrania pre definíciu, riadenie a implementáciu prvkov interakcie s 

divákom v kontexte vysielaného TV programu, 

II. vývoj nových metodík a postupov pre efektívnejšiu komunikáciu s klientmi 

počítačovej siete prostredníctvom existujúcich hardvérových riešení na strane 

klienta, 

c) Vývoj nových rozhraní pre definíciu, riadenie, implementáciu a prevádzku 

existujúcej Juice platformy ako nástroja pre online predaj. 

d) Výskum mechanizmov efektívneho prístupu k multimediálnym znalostiam a vývoj 

rozhrania novej generácie pre dostupnosť multimediálneho archívu výučby a 

vzdelávania pre účely dištančného vzdelávania: 

I. vývoj a implementácia nových funkcionalít do existujúceho prostredia 

experimentálneho IPTV štúdia, 

II. výskum v oblasti nových komunikačných rozhraní a riešení pre 

videokonferenčný systém EVO, 

III. výskum v oblasti využitia videokonferenčného systému Cisco TelePresence 

pre potreby akademického vzdelávania, 

IV. výskum v oblasti nových metód streamingu pre zvolené mobilné zariadenia, 

e) Výskum bezpečnostných politík a riešení v sieťovom prostredí a možnosti rozšírenia  

rozhrania pre dostupnosť TV archívu pre bezpečnosť v lokálnych komunitách. 

 

Článok 4 

Všeobecné ustanovenia o spolupráci Zmluvných strán 

 

1. Zmluvné strany sú povinné vyvíjať činnosť na dosiahnutie účelu spolupráce spôsobom 

určeným v tejto Zmluve a zdržať sa akejkoľvek činnosti, ktorá by mohla znemožniť 

alebo sťažiť dosiahnutie tohto účelu. 

2. Zmluvné strany sú povinné na každý konkrétny spoločný výskum a vývoj uzatvoriť 

písomný Dodatok tejto Zmluvy, ktorý stanoví podmienky spolupráce vrátane stanovenia 

výšky majetkového podielu k vytvorenému alebo nadobudnutému hmotnému alebo 

nehmotnému majetku. 

3. Dodatok podľa ods. 2 tohto článku musí obsahovať ustanovenia o čase, mieste a rozsahu 

realizácie spolupráce založenej na základe tejto Zmluvy. 

4. V prípade, keď je súčasťou spolupráce Zmluvných strán vytvorenie alebo nadobudnutie 

hmotného a nehmotného majetku, budú všetky organizačné záležitosti vrátane 

hospodárenia, správy a vlastníctva tohto majetku riešené uzatvorením písomného 

Dodatku tejto Zmluvy. 



5. Zmluvné strany sú povinné pred začatím spolupráce založenej na základe tejto Zmluvy 

poskytnúť si všetky informácie a podklady, ktoré sú nevyhnutné na realizáciu 

spoločného výskumu a vývoja a s ktorými disponujú a nie sú všeobecne dostupné, 

vrátane východiskového duševného vlastníctva.  

6. Zmluvné strany sú oprávnené v priebehu realizácie spolupráce navzájom žiadať 

dodatočné informácie a podklady, ktoré sú nevyhnutné na realizáciu spoločného 

výskumu a vývoja a s ktorými druhá Zmluvná strana disponuje. Druhá Zmluvná strana je 

povinná ich poskytnúť, pokiaľ tým nedôjde k zásahu do práv tretích osôb.  

7. Zmluvná strana, ktorá disponuje východiskovým duševným vlastníctvom nevyhnutným 

na realizáciu spoločného výskumu a vývoja, týmto udeľuje druhej Zmluvnej strane na 

účel realizácie spolupráce bezodplatný súhlas na používanie tohto duševného vlastníctva 

na čas realizácie spoločného výskumu a vývoja v rozsahu nevyhnutnom na dosiahnutie 

účelu tejto Zmluvy. 

8. Ak na základe spolupráce upravenej v tejto Zmluve vznikne nový predmet duševného 

vlastníctva, Zmluvné strany sa stávajú jeho spoluvlastníkmi v rozsahu, v akom sa na jeho 

vytvorení podieľali, ak sa nedohodnú, tak v podiele 50:50. V takomto prípade, ak jedna 

zo Zmluvných strán začne vykonávať práva k novému východiskovému duševnému 

vlastníctvu, je povinná o tom druhú Zmluvnú stranu bezodkladne informovať. 

9. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť si navzájom všetky zmeny, ktoré môžu mať 

akýkoľvek vplyv, dosah na plnenie podľa tejto Zmluvy alebo môžu spôsobiť zmenu 

ustanovení Zmluvy, zmenu práv a povinností Zmluvných strán alebo akýchkoľvek iných 

podmienok tejto Zmluvy. 

10. Zo záväzkov voči tretím stranám, ktoré vznikli s výslovným súhlasom druhej Zmluvnej 

strany v priamej súvislosti s plnením tejto Zmluvy, je každá Zmluvná strana zaviazaná 

iba v rozsahu svojho podielu na záväzku, ak v Zmluve alebo v jej Dodatkoch nie je 

určené inak. Pri pochybnostiach sú Zmluvné strany zaviazané rovným dielom.  

 

Článok 5 

Organizácia a hospodárenie spoločného pracoviska 

 

1. Na činnostiach spoločného pracoviska sa podieľajú zamestnanci Zmluvných strán, ktorí 

sú povinní pri vykonávaní činnosti spoločného pracoviska dodržiavať všeobecne platné 

právne predpisy Slovenskej republiky, vnútorné predpisy TUKE a vnútorné predpisy tej 

Zmluvnej strany, s ktorou sú v pracovno-právnom vzťahu. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že spoločné pracovisko bude pri vykonávaní svojej činnosti 

využívať majetok, ktorý bol obstaraný z finančných prostriedkov získaných pri riešení 

projektu špecifikovaného v článku 2 ods. 1 tejto Zmluvy a ktorý je vedený v účtovnej 

evidencii jednotlivých Zmluvných strán. 

3. Majetok uvedený v ods. 2 tohto článku je súčasťou tejto Zmluvy ako príloha č. 1. 

4. Spoločné pracovisko nemá vlastný rozpočet. V prípade, že povaha aktivít spoločného 

pracoviska bude vyžadovať spoločné financovanie alebo iný spôsob financovania, 

Zmluvné strany sa jednomyseľne písomne dohodnú na spôsobe zabezpečenia týchto 

aktivít vopred.  

5. Zmluvné strany sa zaväzujú pri realizácii spolupráce podľa tejto Zmluvy dodržiavať 

ustanovenia Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. 

154/2011/2.2/OPVaV v znení neskorších dodatkov, ustanovenia Zmluvy o partnerstve 

k realizácii projektu č. 26220220155 v znení neskorších dodatkov ako aj ustanovenia 

všetkých právnych predpisov, na ktoré tieto zmluvy odkazujú. 

 

 



 

Článok 6 

Vyhlásenie o mlčanlivosti 

 

1.  Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách vzájomne 

poskytnutých pri plnení predmetu tejto Zmluvy a informáciách, o ktorých sa dozvedia 

v súvislosti s prípravou a realizáciou spolupráce založenej na základe tejto Zmluvy. 

2.  Zmluvné strany sa zaväzujú, že informácie podľa odseku 1 tohto článku budú utajovať 

a nebudú ich odovzdávať, oznamovať, ani inak komunikovať tretím stranám v celosti, 

ani v častiach, ak sa Zmluvné strany v individuálnych prípadoch nedohodnú inak.  

3. Ak niektorá zo Zmluvných strán potrebuje pri súdnom konaní, správnom konaní alebo 

pri konaní vedenom orgánom činným v trestnom konaní prezradiť akúkoľvek súčasť 

informácií podľa ods. 1 tohto článku, musí túto skutočnosť ihneď oznámiť druhej 

Zmluvnej strane tak, aby sa mohli uskutočniť primerané opatrenia. 

4. Zmluvné strany zodpovedajú v plnej výške za akúkoľvek škodu spôsobenú porušením 

povinnosti mlčanlivosti podľa tohto článku Zmluvy. Zodpovednosť za škodu sa spravuje 

§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 

Článok 7 

Doba 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Zmluvu je možné ukončiť: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) odstúpením od Zmluvy z dôvodov porušovania povinností druhou Zmluvnou 

stranou, 

c) výpoveďou Zmluvnej strany, 

d) ukončením činnosti, ktorá je predmetom tejto Zmluvy. 

3. Každá Zmluvná strana je oprávnená túto Zmluvu vypovedať z akéhokoľvek dôvodu 

alebo bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým 

dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď druhej Zmluvnej strane 

doručená. Výpoveďou tejto Zmluvy záväzok mlčanlivosti podľa článku 6 tejto Zmluvy 

zostáva zachovaný, a to až do doby, kým sa príslušné informácie nestanú všeobecne 

známymi. 

 

Článok 8 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv v zmysle 

ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. 

2. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať iba na základe písomnej dohody 

Zmluvných strán a to vo forme písomných a očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, 

podpísaných štatutárnymi zástupcami Zmluvných strán. 

3. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch identických vyhotoveniach, pričom po jej podpise 

obdrží každá zmluvná strana jedno vyhotovenie. 



4. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva predstavuje ich slobodnú a vážnu vôľu, túto 

neuzavreli v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, s jej obsahom sa pred 

podpisom oboznámili a tomuto porozumeli, na znak čoho pripojili svoje vlastnoručné 

podpisy. 

 

 

 

V Košiciach dňa 11.05.2015 

 

 

 

 

 

 

               Ing. Igor Kolla         Dr. h. c. prof. Ing. Anton Čižmár, CSc. 

         konateľ           rektor 


